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Vào ngày 26/6/2025, Quốc hội chính thức thông qua Luật Bảo vệ dữ liệu cá nhân số 

91/2025/QH15 (“Luật BVDLCN”) và sẽ có hiệu lực từ ngày 01/01/2026, đánh dấu bước tiến quan 

trọng trong việc bảo vệ thông tin cá nhân và an toàn thông tin trong thời đại số. Dựa trên nền 

tảng của Nghị định 13/2023/NĐ-CP, Luật BVDLCN đưa ra một khuôn khổ pháp lý thống nhất 

và toàn diện về bảo vệ dữ liệu cá nhân (“DLCN”) tại Việt Nam với nhiều thay đổi đột phá nhằm 

bảo vệ quyền riêng tư của người dân cũng như đặt ra các yêu cầu chặt chẽ hơn đối với doanh 

nghiệp trong việc thu thập, xử lý, lưu trữ và sử dụng DLCN trong thời kỳ công nghệ số. 

 

1. Ngoại lệ khi chuyển giao DLCN không 

được xem là mua, bán DLCN 

 

Luật BVDLCN nghiêm cấm hành vi mua, 

bán DLCN, tuy nhiên, việc chuyển giao 

DLCN của doanh nghiệp trong các trường 

hợp sau đây dù có thu phí hay không thu 

phí thì không được xem là mua, bán 

DLCN1: (i) chuyển giao khi có sự đồng ý 

của chủ thể DLCN; (ii) chia sẻ DLCN trong 

nội bộ doanh nghiệp; (iii) chuyển giao do 

tái cơ cấu doanh nghiệp (như chia, tách, 

sáp nhập hoặc tổ chức lại); (iv) chuyển giao 

cho bên xử lý DLCN, bên thứ ba để xử lý 

DLCN; (v) chuyển giao theo yêu cầu của 

cơ quan nhà nước có thẩm quyền; và (vi) 

chuyển giao mà không cần sự đồng ý của 

chủ thể dữ liệu trong một số trường hợp 

theo quy định pháp luật. 

 

2. Đánh giá tác động của DLCN chuyển ra 

nước ngoài 

 

▪ Các trường hợp phải đánh giá tác động: 

(i) chuyển DLCN đang lưu trữ tại Việt 

Nam đến hệ thống lưu trữ dữ liệu đặt ở 

nước ngoài; (ii) doanh nghiệp tại Việt 

Nam chuyển DLCN cho doanh nghiệp 

ở nước ngoài; và (iii) doanh nghiệp sử 

dụng nền tảng ở nước ngoài để xử lý 

DLCN được thu thập tại Việt Nam.2 

 

▪ Trường hợp miễn trừ đánh giá tác động: 

doanh nghiệp lưu trữ DLCN của người 

 
1 Điều 7.6 và 17 của Luật BVDLCN 
2 Điều 20.1 của Luật BVDLCN 
3 Điều 20.6(b) của Luật BVDLCN 

lao động của doanh nghiệp mình trên 

dịch vụ điện toán đám mây3. 

 

▪ Thời gian đánh giá tác động: trước khi 

chuyển DLCN ra nước ngoài và thực 

hiện 01 lần cho suốt thời gian hoạt động 

của doanh nghiệp và được cập nhật 

định kỳ 06 tháng một lần khi có sự thay 

đổi về DLCN đã được xử lý hoặc cập 

nhật ngay trong một số trường hợp đặc 

biệt như chấm dứt hoạt động, giải thể, 

phá sản hoặc thay đổi thông tin về 

doanh nghiệp cung cấp dịch vụ bảo vệ 

DLCN,…4 

 

3. Các trường hợp bắt buộc phải xóa, hủy 

DLCN 

 

Doanh nghiệp phải xóa, hủy DLCN trong 

các trường hợp sau và không được cố ý 

khôi phục trái phép DLCN đã bị xóa, hủy: 

(i) đã hoàn thành mục đích xử lý DLCN; 

(ii) hết thời hạn lưu trữ; (iii) theo quyết 

định của cơ quan nhà nước có thẩm quyền; 

(iv) theo thỏa thuận; và (v) theo yêu cầu 

của chủ thể DLCN (trừ trường hợp việc yêu 

cầu xóa, hủy DLCN có thể gây cản trở hoặc 

xâm phạm đến quyền, lợi ích hợp pháp của Nhà 

nước, cơ quan, tổ chức, cá nhân khác; hoặc 

thuộc trường hợp xử lý DLCN không cần sự 

đồng ý của chủ thể DLCN).5 

 

 

 

 

4 Điều 20.3, và 22 của Luật BVDLCN 
5 Điều 14.1, 14.2 và 14.4 của Luật BVDLCN 
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4. Thành lập bộ phận bảo vệ DLCN  

 

Doanh nghiệp có trách nhiệm chỉ định bộ 

phận hoặc nhân sự đủ điều kiện năng lực 

để bảo vệ DLCN nội bộ; hoặc thuê dịch vụ 

bảo vệ DLCN hợp pháp bên ngoài để bảo 

vệ DLCN của doanh nghiệp6. (Trước đây, 

chỉ yêu cầu đối với DLCN nhạy cảm) 

 

Trường hợp miễn trừ: doanh nghiệp nhỏ, 

doanh nghiệp khởi nghiệp (được miễn 

trong thời hạn 05 năm kể từ ngày 01/01/2026), 

hộ kinh doanh và doanh nghiệp siêu nhỏ 

không kinh doanh dịch vụ xử lý DLCN, 

trực tiếp xử lý DLCN nhạy cảm hoặc xử lý 

DLCN của số lượng lớn chủ thể DLCN.7  

 

5. Bảo vệ DLCN đối với người lao động8 

 

▪ DLCN được thu thập trong quá trình 

tuyển dụng phải được xóa, hủy bỏ nếu 

ứng viên không được tuyển dụng, trừ 

khi có thỏa thuận cho phép lưu giữ. 

 

▪ Dữ liệu phát sinh của người lao động 

trong suốt quá trình làm việc được lưu 

giữ trong khoảng thời gian được pháp 

luật quy định hoặc theo thỏa thuận. Sau 

khi hợp đồng lao động chấm dứt, 

doanh nghiệp phải xóa dữ liệu này, trừ 

trường hợp pháp luật hoặc thỏa thuận cho 

phép được tiếp tục lưu giữ. 

 

▪ Việc thu thập và xử lý DLCN của người 

lao động thông qua các công cụ giám 

sát sử dụng công nghệ hoặc kỹ thuật 

hợp pháp chỉ được phép khi người lao 

động được thông báo trước về việc sử 

dụng các công cụ này.  

 

 

 

 
6 Điều 33.2 của Luật BVDLCN 
7 Điều 38 của Luật BVDLCN 
8 Điều 25 của Luật BVDLCN 

6. Sử dụng DLCN của khách hàng để quảng 

cáo9 

 

▪ DLCN được phép dùng để quảng cáo: 

(i) DLCN của khách hàng được Bên 

kiểm soát DLCN, Bên kiểm soát và xử 

lý DLCN chuyển giao theo thỏa thuận; 

hoặc (ii) dữ liệu thu thập được qua hoạt 

động kinh doanh của doanh nghiệp.  

 

▪ DLCN được coi là thu thập hợp pháp: 

khi được sự đồng ý của khách hàng, 

trên cơ sở khách hàng biết rõ nội dung, 

phương thức, hình thức, tần suất giới 

thiệu sản phẩm, cũng như phương thức 

từ chối nhận các thông tin quảng cáo. 

 

▪ Việc sử dụng DLCN để quảng cáo phải 

phù hợp với quy định của pháp luật về 

phòng, chống tin nhắn rác, thư điện tử 

rác, cuộc gọi rác và quy định của pháp 

luật về quảng cáo. 

 

7. Thu thập DLCN của người dùng mạng 

xã hội, truyền thông trực tuyến 

 

Việc thu thập DLCN thông qua tệp dữ liệu 

(cookie) hoặc các nền tảng công nghệ 

tương tự phải có sự đồng ý của người 

dùng. Các nền tảng bắt buộc phải công bố 

chính sách bảo mật, trong đó nêu rõ cách 

thức thu thập, sử dụng và chia sẻ dữ liệu; 

cung cấp cơ chế truy cập, chỉnh sửa hoặc 

xóa dữ liệu; thiết lập quyền riêng tư và xử 

lý vi phạm kịp thời. Đặc biệt, doanh 

nghiệp cung cấp dịch vụ mạng xã hội, 

truyền thông trực tuyến không được phép 

yêu cầu ngươi dùng cung cấp hình ảnh, 

video chứa nội dung giấy tờ tùy thân để 

xác thực tài khoản.10  

 

9 Điều 28 của Luật BVDLCN 
10 Điều 29 của Luật BVDLCN 
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8. Xử lý dữ liệu lớn, trí tuệ nhân tạo (AI), 

chuỗi khối (blockchain), vũ trụ ảo, điện 

toán đám mây11 

 

▪ DLCN trong môi trường này phải được 

xử lý đúng mục đích và giới hạn trong 

phạm vi cần thiết. 

 

▪ Hệ thống và dịch vụ phải được tích hợp 

các biện pháp bảo mật DLCN phù hợp; 

sử dụng phương thức xác thực, định 

danh phù hợp và phân quyền truy cập 

để xử lý DLCN.  

 

▪ Đặc biệt, việc xử lý DLCN bằng AI phải 

thực hiện phân loại theo mức độ rủi ro 

để có biện pháp bảo vệ DLCN phù hợp. 

 

9. Xử lý dữ liệu sinh trắc học 

 

Khi thu thập và xử lý dữ liệu sinh trắc học, 

doanh nghiệp phải có biện pháp bảo mật 

vật lý đối với thiết bị lưu trữ và truyền tải 

dữ liệu sinh trắc học của mình; hạn chế 

quyền truy cập vào dữ liệu sinh trắc học; 

đồng thời phải có hệ thống theo dõi để 

phòng ngừa, phát hiện hành vi xâm phạm 

dữ liệu sinh trắc học.12 

10.  Chế tài nặng khi vi phạm pháp luật bảo vệ 

DLCN 

 

Tùy theo tính chất, mức độ, hậu quả của 

hành vi vi phạm, doanh nghiệp có thể bị xử 

phạt hành chính hoặc bị truy cứu trách 

nhiệm hình sự; nếu gây thiệt hại thì phải bồi 

thường theo quy định.13 

 

Đối với mức phạt hành chính: (i) hành vi 

mua bán DLCN: phạt tiền gấp 10 lần khoản 

thu trái pháp luật; (ii) vi phạm về chuyển 

DLCN xuyên biên giới: phạt 5% doanh thu 

của năm trước liền kề; (iii) các hành vi vi 

phạm khác: phạt tối đa 3 tỷ đồng.14  

 

Dù hoạt động với tư cách nào, để đảm bảo sự 

sẵn sàng trước ngày Luật BVDLCN có hiệu lực 

(tức ngày 01/01/2026), các doanh nghiệp cần 

chủ động: tiến hành rà soát toàn diện các loại 

DLCN đang thu thập và lưu trữ để phân loại 

và xây dựng biện pháp xử lý, bảo vệ phù hợp; 

cập nhật quy trình, hướng dẫn thực hiện xử lý 

DLCN phù hợp với quy định mới; thiết lập cơ 

chế quản trị, tuân thủ trong suốt quá trình hoạt 

động; đồng thời thành lập bộ phận bảo vệ 

DLCN của doanh nghiệp. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
11 Điều 30 của Luật BVDLCN 
12 Điều 31.4(b) của Luật BVDLCN 

13 Điều 8.1 của Luật BVDLCN,  
14 Điều 8.3, 8.4 và 8.5 của Luật BVDLCN 
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Văn phòng Hồ Chí Minh 

Tầng 8, Tòa nhà Centec, 

72-74 Nguyễn Thị Minh Khai, 

Phường Xuân Hòa, TP. Hồ Chí Minh, 

Việt Nam, Tel:  +84 (28) 3622 3555 

 Văn phòng Hà Nội 

Tầng 10A, Tòa nhà CDC, 

25 Lê Đại Hành, 

Phường Hai Bà Trưng, Hà Nội,  

Việt Nam, Tel: +84 (24) 3208 3555 

ｗｗｗ．ｇｖｌａｗｙｅｒｓ．ｃｏｍ．ｖｎ 

LIÊN HỆ VỚI CHÚNG TÔI 

i n fo@ gv l a w y e rs . c om. vn  
 

Nội dung của Cập nhật pháp luật này không phải là tư vấn pháp lý và cũng không thể hiện ý kiến 

của chúng tôi hoặc của bất cứ luật sư hay chuyên gia tư vấn nào của chúng tôi. Bản tin này cung 

cấp các thông tin chung và những thông tin này có thể chưa đầy đủ hoặc chưa được cập nhật kịp 

thời tại thời điểm được đọc. Nội dung này cũng không nhằm sử dụng như phần hỗ trợ thêm cho 

các ý kiến tư vấn và quan điểm pháp lý của chúng tôi. Vui lòng tìm kiếm các ý kiến tư vấn pháp 

lý hoặc tư vấn chuyên nghiệp khác phù hợp với những vấn đề mà bạn gặp phải. Chúng tôi, GV 

Lawyers, tuyên bố rõ ràng là sẽ không chịu trách nhiệm về những hành động hoặc không hành 

động dựa trên bất kỳ hoặc toàn bộ nội dung của Bản tin cập nhật này.  
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